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A Brassó-Háromszéki vasút kér- 
déseéhez. 

Háromszékmegye közelebbről fog ujból 

tanácskozni és talán véglegesen határozni is a 

felett, hogy a Brassómegye és Brassó város 

által már elfogadott s részükről 150, illetőleg 
80 ezer forint tőkebefektetéssel támogatni is 
igért gróf Nemes-Horovitz-féle vicinalis vasut- 
tervezethez hozzájáruljon-e és minő értelemben ? 

A vita és véleménycsere ugyanis – mint 
tudjuk — főleg a körül forog, hogy a vasut- 
nak Brassótól Háromszékmegyébe vezető része 
Noán, Derestyén, Hétfalu és Prázsmár határán 
át menjen-e - a mint ezt t. i. az eredeti terv 
és Brassómegye s Brassó város is akarja, — 

avagy a m. kir. államvasutaknak brassói in- 
dóházától kiindulva, Szász Hermány és Prázs- 
már között a lehető legegyenesebb s tehát a 
legrövidebb irányban Sepsi-Szntgyörgyre? 

Ha ugyanis ezen utóbbi irány elfogadtat- 
nék, akkor Sepsi-Szentgyörgyről, Háromszék- 
megye székhelyéről, körülbelől 30 kilométer 
utat téve, mintegy 90 percz alat: el lehetne 
érni a m. kir. államvasutaknak egyik főállo- 
mását, a brassóit, az ott lévő közraktárakat és 
határszéli vámhivatalt s magát a népes, gaz- 
dag és ipari s kereskedelmi szempontból neve- 

zetes várost 

Míg ellenben az előbbi irányt követve, 
90 percz alatt még csak Csernátfaluban s 6 
kilométenrel-odább vagyis t8perczczel később 
még csak Derestyén s innen 6 klmtrrel odább 
vagyis ujabb 18 perczezel később az állam- 
vasutak derestye—brassói vonalán át az előbb 
emlitett brassói indóháznál lenne a vonat; il- 
letőleg Noán és a városon át nem is 6, hanem 
8 kilometerrel odább vagyis 24 perezezel ké- 
sőbben lehetne elérni ugyanazt. 

Ha csak magát az út hosszát és az útban 
töltendő időt veszszük tekintetbe, tagadhatatlan, 
hogy az egyenes iránytól Hétfalu és Derestye 
felé elgörbülő irány hátrányosabb Háromszék- 
megyére nézve, mint az egyenes, mert nem 

csak az út hosszabb és az idő több, hanem 
mintegy eltereltetik még inkább kelet felé az 
ország belsejétől; holott a legutóbbi ipar- és 
kereskedelmi s közlekedési politika nyilván oda 
irányul, hogy az országnak itt szóban forgó 
vidékei az eddigi keletre irányult kiviteli és 

behozatali iránytól az ország belseje felé, nyu- 
gotra tereltessenek és szoktattassanak. 

De ha tekintetbe veszszük azt is, hogy 
melyik irány fogja magát bizonyosabban és 
jobban kifizetni, s tehát mely nányban fog a 
szállítás előreláthatólag olcsóbb lenni: akkor 
valóban meglepő eredményhez jutunk. 

A vasutak személy- és áruforgalma ugyanis 
egyebek mellett leginkább attól függ. hogy 
milyen népes a vasut mentén építendő indóhá- 
zak vidéke, milyen nagy ott a művelés alatt 
álló földterület, s minő lábon áll a kivitelre 
is képes iparűzés stb. 

E tekintetben a 30 klm. hosszu legrövi- 
debb irány és a 36 klm. hosszu Derestye— 
Hétfalu — Prázsmár—S.-Szentgyörgyi irány, a 
melyen át t. i. Háromszékmegye központjából 
a m. kir. államvasutak keleti vonalának bras- 
sói, illetőleg derestyei állomásait el lehet érni 
— következő viszonyban áll egymáshoz: 

A legrövidebb irány Sepsi Szentgyörgytől 
kiindulva, a brassói indóházig legfennebb két 
állomással fog bírni. Egyik valahol Uzon, 
Szotyor, Ilyefalva és Kökös között leend, me- 
lyet ezen községeken kivül legfennebb még 
Sepsi-Szentkirály község fog közvetlenül igény- 
be venni. A másik állomás valahol Prázamár 

és Szász-Hermány között fogna lenni. 
Ezen hét községnek összes lélekszáma az 

1880. évi hivatalos népszámlálás és felvérel 
adatai szerint 10327, egész területe pedig 28750 
kat. hold; kevés iparral és erdővel, nagyob- 
bára csakis földmiveléssel. Egy kilometer vas- 
utra esnék tehát ebből 344 lélek, illetőleg 965 
kat. hold terület. 

Míg ellenben, ha az előbb emlitett Uzon- 
Szotyori állomáson kívül nem Prázsmár és 
Hermány között — t. i. az egyenes vonalban 
— hanem ettől délkeletre valahol Prázsmár és 
Nyén között, továbbá Bodola és Tatrang kö- 
zött s végül Hosszufalu és Csernátfaln között 

lenne egy-egy állomás Derestyéig: akkor ezen 
vonalat, mely csak 6 kilométerrel hosszabb az 
előbbeninél, személy- és aruforgalom szempont- 
jából az említett községeken kívül közvetlenül 
igénybe vennék még Bikkfalva, Márkos, Pür- 
kerecz, Zajzon, Türkös és Bácstala községek 
is, melyeknek lakói nagyobbára mind faipar- 
ral és kereskedéssel, mészégetéssel, tégla- és 
cserépgyártással, kőfejtéssel és koczkakő fara- 

gással stb. foglalkoznak. Ezeknek a fenn em 
lített első állomásra utalt öt községgel együt 
összes lakossága 35.449 s összes területe 170.670 
kat. hold. Egy kilometer vasutra tehát átlag 
véve 985 lélek, illetőleg 4740 kat. hold terület 
esik, vagyis mintegy háromszor illetőleg ötször 
annyi. 

Azaz: a vasuti személyforgalom körülbelől 
háromszor, a teheráru-forgalom pedig ötször- 
annyi leend igen nagy valószínüség szerint az 
utóbbi, mint az előbbeni irányban, a mely 
eredményen nem sokat változtat még az is, 
hogy ha az utóbbi görbe irányhoz még hozzá 
adjuk is a Derestye-Brassói 6-8 klm. hosszu 
vonalrészt is. . 

Általános nen(zetgazdasági szempontból s 
a m. kir. államvasutak és Brassómegye s Brassó 
város szempontjából tehát határozottan és föl- 
tétlenül az utóbbi irány előnyös. : 

Míg ellenben Háromszékmegyére csakis az 
által lesz az némileg előnyös és ennélfogva vé- 
gül részéről is bizonyára elfogadható hogy a 
valószínü személy- és áruforgalom ezén irány- 
ban háromszor, illetve ötször nagyobb lévén, 
ennek kedvéért kénytelen leend és hajlandó 
lesz a 12 kilométernyi (40 pereznyi) út kü- 
lönbségtől eltekinteni aunyival is inkább, mert 
reá nézve az ország belsejével való vasuti ösz- 
szeköttetés iránya különben sem fog soha a 
brassói indóházon keresztül lenni, hanem vagy 
a Pótsa-féle terv szerint az ágostonfalvi irány- 
ban, vagy pedig a gróf Nemes és Horovitz-téle 
terv továbbfolytatását képező csikmegyei és 
marosvidéki s mezőségi vasutakon át. 

Annyi azonban bizonyos, hogy Három- 
székmegyének korántsem áll annyira érdekében 
ezen vasutnak az említett görbült irányban 
való kiépítése, mint Brassómegyének, a m. kir. 
államvasutaknak és magának az alakítandó 
részvénytársaságnak. 

Es épen ezért Háromszékmegyével szem- 
ben e tekintetben fölötte nagy igényeket tá- 
masztani, nemcsak czélszerütlen, de méltány- 
talan is lenne. : 

Ha az annyira szükséges erkölcsi támogatá- 
son kívül még anyagi támogatásban is fogja 
részesíteni azt, örömmel lesz elfogadandó tőle; 
mert tekintetbe veendő még az is, hogy e me- 
gye erejét és támogatását az előbb említett s 
rá nézve minden bizonynyal sokkal fontosabb 

A ,„BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Batyubál. 
– (Rajz.) - 

Kis házikó szerény ablaka ki van világitva mind. 
A párás üveglemezek mögül piros lámpafény sugárzik 

ki a fehér hóra s a benlevők mozgó alakjainak árnya 
éesen vet a csillogó lapra, hogy szinte meg lehetne is- 

merni: kié az árny Kivül csendes minden. A szom- 

szé tok korán szokták áhitozni az éj nyugalmát s mi- 

vel télen semmi nehezebb munka a gazdaságban nem 

akad, - hamarább kifáradnak a tétlenségben, mint a 
többi évszak nagy dolgaiban A tevékenység nemcsak 
a testnek ad ruganyocságot, s hozza gyorsabb kerin- 

gésbe a vért, de foglalkoztatja a kedélyt is, bárha 
csak a két tenyér s a karok szivós izmai végezzék is 
el a munkát. Ezért terjed hamarább az elálmosodás 
télen mint nyáron s nyugszik minden a tyukkal. bár 
azzal nem kél; s hogy ki van világitva az emlitettük 
kis ház minden apró szeme, nagy dolognak kell ott 
törtennie, a minthogy ugy is van. Hát nam kis dolog 
is az. Batyubál készül. : 

Bizonyosan számtalan olyan van, a kinek legtá- 

volabbról sincs sejtelme arról: mi az a batyubál? 
Egy kis barbárság. semmi egyéb, melynek a többi bar- 

baárságtól csak az az egy m gkülönböztető tulajdonsága 
van, hogy specz ális magyar barbárság. A minő például 

a vendégszeretet (volt!) kaputlan portájával, a melvyen 

napköltétől a szürkület beálltáig szabadon járhatott a 
vendég ki és be, mindenféle cselfogó módjával a ven- 

dégmarasztásnak. kerek kiszedéstől a leitatásig, holtra 

etetésig, vagy a czigány zenéje s a bús magyarok 
sirva vigadása. Barbárság mint elismerjük,. s a ma- 

gunk barbár voltát mivel sem bizonyithatjuk be iga- 

zabban, mintbogy ezek tünedezéseért ugy egy kicsit 

ttokban s néha nyilvánosan is fáj a lelkünk. Nem so 
káig leszünk barbárok, de bizony-bizony mondom nek- 

tek hazámfiai az urban, hogy nemsokára eljövend az 

idő, a mikoron paprika helyett borssal fogja izletessé 

tenni gulyásnak porhanyossá főtt husát s nem leszen 

az többé magyar paprikás hus. 

De hát ne keseregjünk a fölött, a miről nem tud 

juk biztosan, következik-e egyáltalán, s ha igen mikor 

boldogit bennünket. 

Hát a batyubál kedves atyámfiai . bizony 

nem magyarázom én azt nektek, mert - miért?4 

mondaná a debreczeni czivis. Azért, mert akkor el- 

venném azok kenyerét. a kiknek a szó megmagyará 

zása és elcsavarása a mesterségük. Nekem pedig épen 

az ő kenyerük nem kell. 

Három számbavehető szobája van a kis háznak : 

az egyik a mit pipatóriumnak nevez a tisztelet és 
büszkeség legszélül esik, középütt terjeszkedk a nagy 

'szoba, vagyis a nappali, s ennek tuloldalán szerény 

visszahuzódottságában a lányok szobája. Ez a három 

szoba fel van mos torgatva ugy, hogy a gazda mikor 

a tiszteleteséktől hazatért, különben nemes Nagy Már- 

ton uram, a ki jogász is volt és forradalmár, azzal 

köszöntőött be a saját házába: 

— Itt lakik-e Nagy Pál, a felsővégi rebellis? 

Mire az anyjuk jó kedvvel felelte: 

— Nem lakik biz az, legfeljebb jóllakik, ha maga 

is ugy akarja, tyukkal, kalácscsal s olyan öreg mér- 

ges borral, mint magam vagyok la! 

S azzal jókedvű mosolygással tuszkofja be az 

apjukat a pipatoriumba, a mely minden vala inkább, 

csak pipatórium nem. Vagy nyolez olyan felnőtt lány 
sürög-forog benne. Mndeniken diszes ruha — nem 

lehetetlen, hogy épen tülángléből készült. Fecsegnek, 
mint a madarak. lármáznak, mint a hogy fiatal lá- 

nyok szoktak, s babrálnak itt is, ott is valamit, iga- 

zitnak mindenütt, tipegnek-tapognak jobbra-balra, ha 

egy csörgős szán vagy kocsi elhalad az ablak alatt, 

csapnak olyan sikoltozást, rikoltozást, jósolnak, talál- 

gatnak, istenkednek, hogy megszédülne bele az ember 

feje, ha nem nőnemünek teremtette jó sorsa. E lányok 

mind fiatalok, szépek, egyenkint és összesen tetszető- 

sök, akár egy virágcsokor, melynek minden szála han- 

gosan tltakoznék az ellen, hogy valaminemü nyilvá- 

nulásu előérzelmeinek gátat vessen valaki; tehát in- 

kább több virág, de nem csokor. (Vége követk.) 



Agostonfal : örgy - Kézdi - 

sárhelyi vonalrészek kiépítése fogják igénybe 

venni részint most, részint egykor, a melynek 

Sepsiszentgyörgy-Kézdivásárhelyi része ugyanis 

a szóban forgó gróf Nemes-Horovitz féle terv- 

nek is folytatását képezi, de a melyet szándé- 

kosan nem tárgyaltunk az előbbi Sepsi- Szent- 

György-Brassói vitás részszel együttesen, hogy 

t i annál inkább ki tudjuk mutatni az itt 

összeütköző érdekek mértékét és arányát egy- 

mással szemben. 

(iszont nem felejtendő el az Háromszék- 

megye részéről is, hogy az itt szóban forgó 

nagyobb közgazdasági érdekek kényszere előtt 

előbb-utóbb úgy is meg kellene hogy hajoljon. 

Ha nem csatlakoznék tehát mielőbb a tervhez, 

legfennebb csak késleltetné annak keresztülvi- 

telét, de örökre feltartóztatni képtelen leend. 

Továbbá határozottan állítható az is, hogy az 

itt leirt vicinális vasút nem is lesz valamely 

inséges vállalat. A fenti adatok ugyanis elő- 

nyös és virágzó üzletet biztosítanak annak szá- 

mára, a melyben tehát méltán és bátran részt 

vehet e megye is. 
EÉEgészen más kérdés már most az, bPogy 

Sepsi-Szentgyörgyről Kézdi-Vásárhelyig minő 

irányban: lehető egyenesen, a Feketeügy jobb 

partján, avagy az Orbai járás felé is bekanya- 

rodva vitessék e vonal? Es hogy ki s minő 

arányban támogassa a rállalatnak ezen részét? 

Itt is körülbelői ugyanaz ismétlődik Sepsi- 

Szentgyörgy és Kézdi-Vásárhely között, a mi 

Brassó és Szentgyörgy között a fentiekben elő 

van adva. 
Ha lehető egyenes és rövid irányban megy 

ugyanis az Kézdi-Vásárhelytől S.-Szentgyör- 

gyig és onnan Brassóig, anmmnak K.-Vásárhely 

és közvetlen vidéke venné aránylag legtöbb 

hasznát; míg ellenben, ha bk varodik lehe- 

tőleg Zágon, Kovászna, Zabola s Gelenecze felé, 

akkor a személy- és áruforgalom valószínü 

nagyságára befolyó tényezők megsokszorozód- 

nak itt is, a miből a megye ezen vidékén kí- 

vül főleg Sepsi-Szentgyörgy, a m. kir. állam- 

vasutak és maga a vasutat építő és űzemben 

tartó részvénytársaság fog legtöbbet nyerni. 

Épen ezért itt is felette óvatosan kell el- 

; járni Kézdi-Vásárhelylyel és vidékével szemben 
a vasut iránt való támogatás követelésekor; 

mert tény itt is az, hogy a mi általános me- 

gyei és országos szempontból leghelyesebb, 

nem épen ugyanaz az ezem vék saját helyi 

szempontjából. 
A zonban erről, valamint annak számok- 

ban való kimutatásáról is, hogy a sokak által 

már szintén tervbe vett Sepsi-Szentgyörgy— 

Tusnád–Csik Szeredai egyenes és legrövidebb 

vonal helyett is általános megyei é országos 

szempontokból s Kézdi-Vásárhely és vidékének 

saját szempontjából sokkal előnyösebb lenne a 

Csik-Szereda–Kozmás – Kászonvölgy-Kézdi 

Vásárhely -Sepsi-Szentgyörgyi görbe vicinalis 

vatutvonal, később fogunk esetleg szólani, mely 

alkalommal ki tog derülni itt is, hogy Csik 

megye székhelyének, Csik-Szeredának saját kü- 

lönleges érdeke is épen olyan ellentétben áll 

az általános megyei és országos érdekekkel s 

Kézdi-Vásárhely és vidékének érdekével e te- 

kintetben, a mint előbb láttuk pl. S.-Szent- 

Györgynek érdekét az általános és a brassói 

érdekekkel sok tekintetből ellentétben állani. 

Az Oltvölgyén lehozni ugyanis lehető rö- 

vid és egyenes irányban Csikból a vasutat 

Sepsi-Szentgyörgy és Brassó felé, - ez lehet 

Cák-Szeredára és közvetlen vidékére igen is 

előnyös; de ezen irányban ar ánylag sokkal 

kevesebb lélekszám és művelés alatti földterü- 

let fog gravitálni az indóházakra, mintha pl. 

a Nyergesen, Kászon Ujfalun, Keézdi-Szentléle- 

ken gtb. fogna az kerülő-utat tenni. 
Kézdy. 

Belföld. 

Brassó, febr. 3 (Uj törvényjavaslat) Tisza 

Kálman miniszterelnök - pénzügyminiszter benyujtotta 

a képviselőháznak a szeszadó s sörfogyasztási adó- 

törvény reformjára vonatkozó törvényjavasiatot. 

Brassó, febr. 3. (Országgyüiés ) A képviselő- 

ház febr. 1-én tartott üésében tárgyalta a Németor- 

szággal kötött ideigl. kereskedelmi egyezményt, mely- 

hez szólva, Bausznern Guido az erdélyi szászok állás- 

pontjára nézve igen szép és hazafias nyilatkozatot 

tett, melyet az egesz ház örömmel hallott. Ezután a 

va—Sepsi - Szentgyörgy—Kézdi-Vá- kereskede : eri s végül 
Szentiványi Kálmán interpelálta a belügyminisztert a 

maros-tordai havasok ügyében, melyre Orezy báró mi- 

reskedelmi miniszteri tárcza tárgyaltatott s vég 

niszter azonnal felelt. 

Brassó, febr. 3. (Andrássy Gyula gróf a bol- 

gár kérdésről.) A Figaros bécsi lev.lezője - mint 

Párisból táviratozzák, — meginterwiewolta Andrássy 

Gyula grófot is, ki előtte állitólag ekként nyilatkozott: 

Nem vagyok barátja a háborunak, mindazonáltal meg 

kell őriznem a legnagyobb tartózkodást, hogy csak azt 

mondjam, mit mondani akarok. Megerősithetem, hogy 

a bolgár kérdést alkalmasnak tartom a háború nélkül 

való elintézésre. – Andrássy kinyilatkoztatta továbbá, 

hogy az osztrák magyar-német szövetségnek nagyobb 

hive, mint valaha. 

Brassó, febr. 3. 

A politikai helyzet inég mindig egyenlően bizony- 

talan Feltünő, hogy az orosz kormány a legutóbbi 

napokban párisi bankárokkal 300 milliomos kölcsön 

kötése ügyében alkudozásokat folytatott és csakis ama 

sulyos feltételek, a melyeket a párisi bankárok köve- 

tetnek okozzák azt, hogy orosz részről a legfelsőbb 

helybenhagyás eddig késedelmezik. 

Egyrészről ez a kölcsön, másrészről Németország 

280 milliós nagy katonai kölcsöne nem nagyon biz- 

tató jelenségek a béke tartósságára nézve. 

Ez utóbbira nézve jelentik, hogy az következő 

fejtegetéssel van indokolva: ,Az uj csapatokat megfe- 

lelően fel kell szerelni. Azok a csapatok, melyek a 

hadviseléshez igényelt eszközök felett nem rendelkez- 

nek, igen keveset érnek és sokat szenvednek. A mai 

körülmények közt a háboru veszedelmének idején alig 

van már idő arra, hogy előkészületek történjenek a 

védelemre. Számolni kell azzal a valószinüséggel, hogy 

néhány nappal a mozgósítási rendelet után megkez- 

dődnek az ellenségeskedések és hogy kevéssel azután 

a csapatok döntő mérközése meglesz. 

Bukarestből jelentik, hogy Sturdza miniszter ber- 

lini és bécsi utja összefügg Romániának a hármas 

szövetséghez való csatlakozá-ával. A miniszter berlini 

utja a kanczellár egyenes kivánságára történt. Az a 

hir, hogy a roman kormány 100,000 ismétlő fegyver 

szállitására már megkötötte volna a szerződést: egy- 

előre még korai. 

Masszováhból jelentik, hogy az abisszinai király 

uralma alatt álló romáli katonák egy angol tisztet és 

23 benszülött katonát meggyilkoltak. Az olaszok hely- 

zete állandóan nehéz s az abissziniaiak részéről való 

támadás küszöbön ál. 
A bolgár hivatalos lap szerint a kabinetek Fer- 

dinánd fejedelem elmozditásába semmi esetre seim fog- 

nak beleegyezni. A czikk e szavakkal végződik: A 

bolgárok bármily jelentékteleneknek látszanak is, oly 

bonyodalmakat hozhatnak létre, melyek okvetle- 

nül európai háboraval kell, hogy végződ- 

jenek. E leh tőség csak ugy ftog teljesen megszünni, 

La a hatalmak megértetlik Oroszországgal, hogy Örosz- 

szágnak Bulgáriában nincs keresni valója, s hogy Fer- 

dinánd fejedelem Bulgáriának választott fejedelme s a 

jövőben is az fog maradni. Minden más ut czéltévesz- 

tett. Hiába való az is ha a hatalmak a kérdést huza- 

vonák által késleltetik. De bármily utat válaszszanak 

is a hatalmak, a bolgárok nem fognak lemondani se 

hazájukról, se fejedelmükről. 

Román lapszemle. 
Politikai nemzet és sGazetas. Románia lobogója és a Tribuna- 

esze. 

Az országgyüűlésen történt közelebb, hogy az el- 

nök figyelmeztette Orbán Balázs szélbal képviselőt, 

a magyar államjog legelemibb ismeretére. Orbán B. t. 

i. szász nemzetről és más erdélyi nemzettöredékekrőt 

beszélt, már pedig ilyesmit a magyar államijog nem 

ismer. Az elnök figyelmeztetését megtapsolták. Erre a 

jelenetre visszatért a brassói Gazeta , mely még min- 

dég élvezi arany lakodalmának mézes heteit és eké- 

pen nyilatkozik : : : 

aAvagy nem tudja-e az elnök — vagy teszi ma- 

gát, hogy nem tudja, – bogy ebben az államban — 
neve nincs nemcsak magyar nemzet van, hanem 

a szászok is nemzet, továbbá a románok, tótok szer- 
bek s még mások is nemz tek, és hogy csak együtt 

alkotják az államot — már t. i. a nevtelen államot 

és hogy ez az állam poliglott — sok nyelvü s ilyen 

kell hogy legyen, mig ezek a nemzetek léteznek.' 

Látni vató, bogy a képviselőház elnöke a Gaze- 

tát is megtanithatná a legelemibb ismeretre, mely az 

1968 ik évi XLIV. törv.-czikk bevezetésében igy van 

kifejezve : 

,Minthogy Magyarország összes honpolgárai az 

alkotmány alapelvei szerint is politkai tekintetben egy 

magyar nemzetet, melynek e hon minden polgára 
bármely nemzetiséghez tartozik is, egyenjogu tagja stb. 

hogy igenis igaza volt a képviselőház elnökének, mi- 

tiune — hanem nemzetiségek — nationali tatis. 

hanem a Gazeta- teszi magát, midőn a világos tör- 

melyet el nem hallgathatunk. 

van.*) Azonban ez bizonyos határig természetes. Eő- 

kép az osztat 

dőn Orbán Balázst a magyar államjog legelemibb is- 
meretére figyelmeztette s egyuttal a nemzetiségek ljap- 
szerkesztőit is, hogy, tegyenek különbséget a politikai 
nemzet és a nemzetiség között. A szász, román, tót, 

szerb Magyarországon nem politikai nemzetek - na- 

Azt hiszszük, hogy nem a képviselőház elnöke, 

vény ellenére hamis tudományt terjeszt, összezavarja 

a politikai nemzet és nemzetiség fogalmát. Igy teszen 
a Tribuna' is akkor, midőn a magyart mint nemze- 

tiséget emlegeti olvasóinak. 

Egészen más, ha tul akarják tenni magukat a 
szentesitett törvényen, de legalább lennének őszinték 

s mondanák meg nyiltan, hogy mit akarnak. Etekin- 

tetben a .Tribunas egy igen nyilt példával szolgált, 

Bál volt Balázsfalván, a magyarok adták a kul- 

tur-egylet javára s ezt pár tulzó román arra használta 

fel, hogy kitüzte Románia lobogóját nyilvános helyre. 

A ,Tribunat ezt helyteleniti és igy őszintéskedik : 
Nem helyeseljük ama két lobogó kitüzését, nem ro- 

mán lobogó az, mint a kormánypártiak állitják, ha- 
nem erdélyi, mert nincs most ideje annak, hogy ki- 
tüzzék Erdély lobogóját. Minden román, a ki nemze- 

tisége becsületére ad valamit, tartsa kéznél ezt a 

lobogót, hogy legyen készen, hogy midőn az idő el fo- 

gott jőni, egyszerre tüzzék ki, mindnyájan törvényes 

uton; de az, a ki most tüzi ki, akár meggondolatlan- 

ságból, akár illetlenségből, csak ellenfeleinknek tesz 
szolgálatot.- 

Igy beszél a ,Tribuna-. Keznél kivánja tartani 

Románia sziaeit, - hogy alkalomadtával mindnyájan 

egyszerre tüzhessék ki, már t. i. a románok, mert r- 
lunk csak nem teszi fel, sem a szászokról, hogy va- 

laha segitsünk a tribunistáknak megsemmisiteni Erdély 

Hogy ezt tudva, hogyan s mikor fogja törvényes 

uton kitüzni Románia lobogóját, ezt mi nem kotatjuk. 

Nem Románia lohogója az, hanem a volt Erdélyé!- 

A volt Erdély három politikai nemzetének lobogóját 
ma Románia használja, az ő hivatalos szinei a kék- 

veres sárga. Abban igaza van a Tribunának, hogy nem 

az erdelyi románok lobogója az, de abban sincs, hogy 
Erdélyé, mert Erdélynek ilyen lobogója nincs, hanem 

igenis van Romániának. S épen ez a tappintatlanság. 

A Iribuna" (fujja ezt a lobogó kitüzést s polemizál 

a Kolozsvár- -ral, mi e téren őt nem követjük. Csak 
annyit jegyzünk meg, hogy arról a contra revolutióról 

jobb volna most hallgatni s a kontra demonstráczió 
is elmaradhatott volna : 

Báloznak a románok is országszerte s igy ittmi 

felénk is. de soha eszünkbe sem jutott, hogy azok el- 

len tüntessünk, Hova lenne akkor a haza belnyugatma, 

ha minden nemzetiségi bál ellen egy-egy ellentüntetést 

rendeznénk mi is? — A kik a zavarosban szeretnek 

halászni. azoknak kedvök telhetnék benne, de mi már 

csak inkább szeretjük hazánkat, mint az ellentünteté- 

sek rendezését. Szivelje meg ezt a Tribuna- is. 

: Czenkalji. 

Tanügyy 
A középfaipariskola féléves vizsgája. 

Mult számunkban röviden megemlékeztünk a 
brassói állami középfaipariskoa első félévi vizsgájáról. 

Egész nap végig hallgattuk azt, valóban nagy élveze- 
tűnkre. Az iskola kevés tanulóval bir, - az igaz, - 

mert összesen mindhárom évfolyamban 14 növendéke 

szőr nyomorusága korunknak, hogy a legutolsó koldus 
is csak hivatalnokot nevelne fiából nemlátva be, hogy a 

legbizlosabb s hazánk mihamarábbi felvirágoztalása 

szempontjából legkivánatosabb pá ya: a müűipari. Má- 

sodszor sok az iskolánk Brassóban arra, hogy ennek 

is elegendő népessége lehessen és harmadszor, a szé- 

kelység, melynek saját jol felfogott érdekében kellene 
ez iskolát en leginkább felkarolni, közönyösen viseltetik 

iránta, alig lévén a jelenlegi 14 növendék között két 

székely fiu. Pedig otlt van az iskolán a konviktus, 

melyben 10 Értért teljes ellátásban, kitünően tanuló, 
szegény gyermekek esetleg ingyen ellátásban is ré- 
szesülnek 

A tizennégy tanuló egytől-egyig becsületére vált 

az iskolának, ugy hogy valóban élvezet volt, végig- : 
hallgatni vizsgájukat. Habár a t. tanár urak meglehető- 

*) Különben 14 tanulé nem olyan kevés. mert ba ba da
 

pesti, tehát fővárosi középipariskola faiparosztályának má- 
sodik osztályában, mikor az intézet már három éves volt, csak 
két tanuló volt. Ez pedig fővárosi iskolat Szerk. 
- . 



en megmaezerálták öket - — köznapi nye ven Beszelve — 

legkevésbbé sem merültek ki s habár föbbszöri közbe- 

szólás által igyekeztek a vizsgáló tanfelügyelő, igazgató 

s más tanárok a növendékeket kiismerni, 

dalu alapos tanulásn k adták kétségtelen tanujelét. 

bámulunk azon meglepő szabatosság felett, 

Betekintettünk szakmunkáikba, minő a faipari 

rajz, technologia, ipari- -könyvelés, géptau, és valóban 

melylyel 

dolgoznak. És ha még tekintetbe veszszük azt is, hogy 

nagyobbára nincsenek is tankönyveik, hanem a taná- 

rok magyarázatával kell azt helyettesiten ök, hogy e 

magyarázatokat , rajzokat , mintákat, könyveléshez 

szük .éges köny vmintákat az iskolában maguk soks
zo 

rositják arra való hektographon mihez még a papirost 

is az iskoa adja, 

ez intézet eddig még nem hóditott szélesebb körben. 

s mondhatjuk, ezek is teljesen kifogásolhatutlanok. 

va óban csodálkoznunk kell, hogy 

Megtekintettük a tanulók ujabb asztalos munkáit 

Szóval az iskola méltán sorakozik az ország legelső 

szak skolái mellé, sőt, bizonyosan ritkitja párját, te- 

kintve azon nehéz viszonvokat, melyekkel küzde- 

nie kell. 

A vizsgán elnököt kir. tanfelügyelő elismerését 

fejezte ki Orbán ferencz igazgatónak s a tanári kar- 

nak fáradhatatlan buzgalmukér. Méltán tette, mert 

ezt valóban meg is érdemelték. Csak kár, hogy a kö- 

zönség részéről oly kevesen voltak jelen, 
- 

Helyi és vidéki hirek 
Közgyülést tart a brassói kereskedő ifjak köre 

vasárnap d. u. 2 orakor saját helyiségében, melyre 

a tagok ez uton is meghivatnak. 
Vonatkésés. A Budapest felől érkező személyvo- 

nat tegnap d. e. két órai késéssel érkezett Brassó va- 

sutállomásra. 

Elite-Álarczosbál a f. hó 8-án a vigadóban 
megtartandó zártkörű elite-álarczosbálra szóló meghi- 

vók már kiküdettek; felkéretnek azon 1. hölgyek és 

urak, a kiknek netalán tévedésből maghivó nem kül- 

detett volna, de o vyanra igényt tartanak becses czimeiket 

Laskai Adolf nagyutczai butorraktárában közölni, hon- 

nan a meghivók azonnal készséggel megküldetnek. 

A kulturbálra, mely f. hó 9-én fog a vigadóban 

tartatni, nágy előkészületek történnek. A rendezőség 

több mint 500 meghivót kűldött szét. A ki mindazon- 

altal tevedésből meghivót nem kapott volna s arra 

igényt tart, sziveskedjék szerkesztőségünkhez fordulni. 

A zenét a helybeli katonai zenekar fogja szolgáltatni. Je- 

gyek lapunk szerkesztőségében is kaphatók. Ajánljuk ezen 

estélyt a t. közönség különös pártfogásába. 

A róm kath. nőegylet bálja ma este tartatik a 

Nr. I. nagy termében. 

A tanári kar legközelebbi felolvasó estélyén, 

febrnár hó 5 én, Végh Mátyás Petőfi Sándor koszo- 

rus költőnknek barátaihoz való viszonyát fogja ismer- 

tetni. Tekintve, hogy Petőfi rövid, dicső életének e 

szempontból való feldolgozása teljesen uj, s igen ér- 

dekes oldalról tünteti fel irodalmunk e fényes csilla- 

gat, a (eolvasás látogatását a legmelegebben ajánliuk 

olvasóink figyelmébe. A kör felolvasásai vasárnapon- 

kent d. u. pont 5 órakor a főreálisakola Popp féle bér- 

házának II emeletén tartatnak. 

Perselyek. A legutolsó kimutatásban tévesen volt 

irva, hogy Czinner Janka k. a. már a harmadik per- 
selyt vette, mert ezt a perselyt Thies Hermina k. 

a. számára kérte volt; ezenkivül ujabban vettek perselyt 

Faflik Edéné; Peller Márkné és Simonides 

Albertné urnők. Hasonlókép névcsere történt Mo- 
noki Jánosné nevével, a menyiben helvette Ist- 

vánné allott. 
Magyar Dalárdánk elnöksége a f. évi pünkösd 

napjain rendezendő 25 éves jub laeum alkalmából tisz- 

telettel hivja fel e helyen is mindazokat, kik az egy- 
Jetnek egykor müködő tagjai volak s abban működni 

nek, hogy 

jelenleg is magukban képességet és hajlandóságot érez- 
a működő tagok sorába való belépésők 

iránt szándékukat hétfőu estig irásban, vagy héttőn 

este az egyet helyíségében szóbelileg az elnökségnek 

bejelenteni sziveskedjenck. 

Az iparos ifjak egyletének idei első felolvasási 

estélye szerdán tartatott meg az időhez képest elég 

nagy közönség látogatottsága mellett, mi jövőre hihe- 

tőleg még nagyobb számra fogja magát kinőni, Az el- 

nökség meg nem jelenése miatt Rozsondai János jegyző 
nyitotta meg az estélyt, röviden utal az önképzőköri 

összejövetelek hasznos, sőt szükséges voltára, ismer- 
tetve továbbá az egylet kettős czélját. Utána Török 

Ferencz lépett elő, ki a műsor első pontjául Bajza 
Jozsef ,„Ébresztést czimű szép költemenyét szavalta 
tőle már megszokott érzéssel, melyet a közönség tapsok- 
kal fogadott. Majd Kosztolánszki I. játszta hegedün 

a Bocacció-románeczot, mit a zajos tetszésnyilvánitá- 

okra: még megtoldott egy csinos népdatal Most Ro- 
Zs0 ndai János ült felolvasó- asztalhoz s rövid be- 

vezetés előrebocsátása után felolvasott egy érdekes 

egvetlen 

esetben sem zavarodtak meg, sőt ellenkezőleg, sok ol- széssel hallgatott végg 
mazva a felolvasót. 

estély látogatására s, 

Dr. Kein Adolt, elnök. Haas Ferencz, 

gyula, jegyző. 

18-án a 

novelát ,Negyven éve czimen, melyet a közönség tet- 

z tapsokkal s éljenzéssel jutal- 

Ismet szavalat következett most, 
Kelemen Béla adván elő A megcsalatott férje ke 
serveit, mivel a hallgatóságot sikerült megnevettetnie; 

s ezután újra Kosztolánszki I. hegedüjátéka követke- 

zett, egy ügyes . Potpourri, mely szintén tapsokkal lőn 

fizetve. Ezzel a műsor véget ért s Rozsondai J. rövid 

szavakban megköszönvén a hallgatóságnak megjelenése 

által tanus fott érdeklődését, fölhivja a jö:ő szerdai 

mire a közönség elégülten osz- 

lott szét. 

Germanizált egylet. A brassói rabsegélvző egy- 
letből, ugy látszik, teljesen német egyletet csinál- 

tak. Az idei közgyülést az elnőksége már csak né- 
metül s csak a német lapban hivja össze. Jól van, 

hát erre a gyülésre mi magyarok hivatalosak nem va- 

gyunk! Talán csak megkövetelhetnöők – annyi magyar 

tag létünkre — hogy magyar lapuokban hivjanak meg 

minket, ha a meghivás már lapok utján történik. 

Estélyek. A német dalegyletről s a r. kath. temp- 

lomi nőikar estélyéről szóló kritikákat térszüke miatt 

ecsak jövőre hozhatjuk. 

Szállitási kedvezményt elgedelyezett a 
dési miniszter az erdélyrészi papirgyáraknak a bras- 

ói kereskedelmi és iparegyesület előterjesztése. 

Az egye ület irodája készséggel szolgál felvilágositásal. 

A városkapitányság figyelmébe. A városkapitány- 
ság elrendeli a háztu ajdonosoknak, hogy házaik előtt 

az utozai kövezetet hintsék be homokkal vagy hamu- 

val. A ki nem teszi megbirságoltatik. És ez jól is 
van igy. De vajjon a sétaterek miért képeznek kivé- 

telt? Ott szabad az embereknek nyakukat szegniök ? 

Az alsó sétatért, a magyar luth. templom előtti- s a 

„Nap" -hoz vezető kis sétatért a tanács kiadhatná 

korcsolyázó pályának , legalaább egy kis jövedelme 
volna be őle, olyan sikosak ezek. Miért nézi ezt el a 

városkapitányság? A város is csak épen olyan tulaj- 
donos, mint a magánfelek, 

Békéltető hang. Kedves laptársunk, a bras- 

sói német ujság a .Sebenbürgische Volksíreund. azon 

megjegyzését, hogy Tisza a Meltzl bészédére adott 

feleleteben maga s a magyar kormány jóakaró érzel- 

mekről biztositotta a szászokat, 

jegyzéssel kiséri: ,Ej-ej! Tisztelt kartársunk politikai 

szemle irójának legalább el kellene előbb olvasni azo- 

kat a dolgokat. melyekről ir, akkor nem eshetnék 

meg rajta ily fatális hiba. Mert a ki Tisza beszédéből 

a közleke- 

a szászok iránti jóindulatot olvas ki, az — kétség- 

telenül - egy erős pofont gyengéd szeretkezésnek 

s a róka sivitását a tülemile epedően várt fuvolazá- 

sának tartaná. Minő uri irmodor! 

Csődügy. Szentiványi Soma kereskedő, kinek 
ügyével már fogfalkoztunk, a törvényszékhez beadott 

csődkéreimével egyidejüleg a következő vagyonkimu- 

tatást adta: Árukészlet értéke: 27.000 frt. üzletbe- 

berendezés: 1047 forint, követelések: 4á44 forint, 
mely aktivákkal 30 826 for ntos adósság áll szemben 

Ehhez képest vagyona felülmulja adósságát, s igy az 

egyezkedés – bár a csődeljárás már megindult - a 

hitelezők érdekőben állana. 

Renundőri jelentés. Visszapillantás az 1887. évi 
rendőri viszonyaira ezimü terjedelmes és igen érde- 

kes jelentés fekszik előttünk. Tér szüke miatt közlését 
csak jövőre kezdhetjük meg. 

A pécsi kiállitásra a bejelentési határidő a jövő 
hét végével lejár. Erre iparosaink oly megjegyzéssel 

figyelmeztetnek, hogy bejentési iveket, valamint bővebb 

felvilágositást kaphatnak a kereskedelmi és iparegye- 

sület irodájában. 

Felső-Tömösön - mint lapunknak onnan irják 

következő uri meg- 

ber György Árpád. Jenik Béla, Lazár Mihaly, dr. 
Novák Rezső, dr. Rieger Aladár, bizottsági tagok. 
Reléptidij : személyjegy 1 írt, családjegy 3 frt. 

Börtön elől a halálba. Zámolyon egy 19 éves 
fiatal ember, név szerint Rabi Ferencz, felakasztotta 

magát, s meghalt. Verekedés miatt hat havi börtönre 
volt itélve, s hogy a börtönt kikerülje, inkább halálba 
menekült. 

Bo'ond gomba. Az Egyetértésben olvasszuk a kö- 
vetkezőket: ,„Kitüntetés. Ő felsége dr Tőry Gusztáv 
miniszteri fogalmazónak, a miniszteri ezimet és 
jelleget dijimentesen adományozta.4 

Egy család család se legyen e nélkül! Kismar- 
ton (Magyarország.) Tekintetes ur! Becses soraira vá- 
laszolva tudatom, hogy a küldött Brandt R, gyógysze- 
rész-féle svájezi labdacsokgt nem csak én, de mind- 

igen kitünő szer- 
nek találták. E labdacsok legjobb hatását tapasztaltuk 
azok a kk tanácsomra használták, 

nevezetesen a következő bajokban: makacs székreke- 
désben gyomor puffadás mellett, 
nyálkásodás, szédütés, fejfájás s aranyérben. Én 6 
doboz elhasználása utan, teljesen jobban lettem, most 
már hivatásomnak is eleget tehetek, ajánlani is fogom 
e kitünő szert mindenkinek a ki e fajta betegségben 
szenved, mert bizony nagyon megérdemli. Teljes tisz- 
telettel, önnek hálás lekötelezettje Hacke József cs. k. 
nyugalmazott lóorvos. – Brandt R. gyégyszerész sváj- 
czi labdacsai dobozonkén 70 kr. kaphatók a gyógy- 
szertárakbán, de figyelni kell a fehérkeresztre vörös 
mezőben s Brandt Richard névaláirására. 

Táviratok. 
Budapest, febr. 3., este 10 órakor. (A Brassó. 

eredeti távirata.) A hivatalos lap ma este megjelent 

rendkivüli kadása nyilvánosságra hozza Ausztria- 

Magyarország és Németország kormányai között 1879- 

ben kötött szövetséget. - A huvatalos lap megjegyzi, 

hogy a szerződött kormányok czélszerünek találták 
szövetségük nyilvánosságra hozását, hogy ez által vé- 
get vessenek minden két-égnek, melyek ezen frigynek 

tisztán védelmi szándékai ellen felmerülnek. Mindkét 

kormány politikáját azon törekvés vezérli, hogy a bé- 

ke fentartassék és annak megzavarása megakadályo/- 

tassék; meg vannak győződve, hogy ezen szövetségi 

szerződésük tartalmának megismertetése minden ebbeli 

kétséget meg fognak szüntetni. 

Ezután következik a szövetség szövege, mely 

előre bocsátja, hogy Ausztria-Magyarország és Német- 

ország uralkodói egymásnak ünnepélyesen fogadták, 

hogy tisztán védelmi egvezségüknek soha támadó jel- 

leget nem akarnak kölcsönözni, - elhatározták, hogy 

kölcsönös védelmi és béke-szövetséget kötnek, mely 

czélból k nevezték teljhatalmu meghatalmazottjuk- 

ként Andrássy Gyula grófot, illetőleg Reuss Henrik 

herezeget, kik 1879. október 7-én Bécsben összeűlvén, 

következőleg egyeztek meg. (Következik a három czikk.) 

Első czikk kimondja, hogy ha a szerződő felek 

óhajtása ellenére a két birodalom valamelyike Orosz- 

ország által megtámadtatnék, ugy a szerződő felek kö- 

telesek egymást birodalmaik összes haderejével támo- 
gatni és ehhez képest békét csak közösen és mekegye- 
zőleg kötni. 

Második czikkben két fél kötelezi 

az esetben, ha valamely más hatalom intézne táma- 

dást az egyik ellen, a második teljesen semleges ál- 

lást foglal el az illetővel szemben. Ha azonban ily 

esetben a támadó hatalom Oroszország részéről támo- 

gattatnék, akkor a két szerződő fél hadviselése ép ugy, 

mint az első czikkben, közössé válik a közös béke- 
kötésig. 

— nemes emberbarátok a szegény gyermekek javára 

rendezendő estély létrehozásán buzgólkodnak, 
a napokban meg is fog már tartatni, 

Rendőri hirek. Koldulás. A közönség ezen- 

nel figyelmeztetik. hogy a városkapitányság a koldu- 

lást végleg beszüntette, minélfogva felhivatik a közön- 

ség, hogy az esetleges koldusokat 

utasitsa vissza, vagy jelentse be a városkapitányság- 

nál. Nagylelkü adakozók kéretnek, adományakat a 

koldusok számára vagy a kap:tányságnál, vagy a rend- 

a mely 

következetesen 

őri kirendeltségeknél lévő ivekre jegyezni. Lopá 

A tegnapi hetivásár alkalmával Polgár György dálnoki 

kocsis, a ki január 13-án Tatrangi Ervra cselédtől 6 
frt 80 krt. ellopott s kereket oldott, kézre került s 
átadatott a büntető biróságaak. 

A medgyesi magyar kaszinó 1888. év február 
,Szőlő vendéglő termében tánczestélyt ren- 

dez, melynek rendező bizottsága következőkép alakult: 

alelnök. Mauks 
Rideli József, pénztáros, Buday Gá- 

1 

1 

Harmadik czikk kimondja, hogy e szerződés ti- 

tokban tartandó; végül kjelenti, hogy szerződő felek 

remélik, hogy Oroszország hadikészüű ődései reájok 

nézve fenyegetők nem lesznek. Ha azonban e remé- 

nyük várakozásuk ellenére tévesnek bizonyulna, mind- 

két fél kötelességének fogná ismerni, Sándor czárral 

legálább is bzalmasan tudatni, hogy az egyikök ellen 

intézett támadás mindkettőjök ellen intézettnek tekin- 

teni A szövetségi szerződés Andrássy Gyula gróf és 
Reuss herczeg által van aláirva. 

rossz emésztés, el- 

magát, hogy 

Nyilt tér.*) 

Nyilváros köszőnet. 
A ,Brassói magyar protestáns nő-gylet., választ- 

mánya ezennel hálás köszőnetét fejezi ki Fabriczius 

Friderika k. a.-nak, hogy Platsko Györgyné alelnök 

utján 10 frtot volt szives az egyletnek adományozni 

néhai Wittkay százados ur emlékére. 
A választmány. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményeknek sem tar- 
talma-, sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Sztereényi lózsef, 



HIRDET ENYEK. 
Szám 18724.—1887. 

Hirdetmeny. 

Belügyminiszter ur ő nagyméltóságá- 

nak 1887. évi november hó 26-áról kelt 

76.289./1V. g szám alatti magas jóváha 

gyása következtében az eddigi katonai 

kórházi épület, Nagy-utcza 523 számu, a 

város tulajdonát képező ház irásbeli ver- 

senytárgyalás utján a legelőnyösebb aján- 

(52) 2-3 

az 1881. évi LX. t. cez. 108 §-ban meg- 
állapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 
Végül felhivatnak mindazok, kik az elár- 
verezendő ingóságok vételárábol a végre 
hajtató követeléset megelőző kielégittetés- 
hez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna, és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árve- 

e
.
 

Az lárverezendő ingóságok oosz. z..zz....... 
r 

Első Brassót takarék- és önsegélyző szövetkezet. 

Az „Első Brassói Takarék- és Önsegélyző 
szövetkezet- tagjai ezennel tisztelettel meghivat- 

nak az intézetnek 
1888. évi február hó 19-én, vasárnap a. 

e. 10 órakor 
a tanácsház nagy termében tartandó idei rendes 
közgyülésére. 

Brassó, 1888. február 1-én. 

lattevőnek fog eladatni. 

Az erre vonatkozó versenytárgyalás 

1888 évi febrrár hó 16- án, csütörtökön 

délután 3 órakor fog a benyujtott aján- 

latok felbontásával a városi gazdászati hi 

vatal irodájában megejtetni, hol a köze- 

lebbi feltételek a rendes hivatalos órák 

ban nevezett napig mindenkor betekint- 

hetők. 

rés megkezdéseig alolirt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval beje- 
lenteni tartoznak. 

A törvényes határidő a hirdetmény-: 
nek a biróság tábláján k függesztését kö- 
vető naptól számittatik. 

Segesvár, 1888. január 21-én. 
Fodor Arpád, 

Az 50 k bél ellátott. (Gá) 1-1 kir. birósági végrehajtó. 

z ros bélyeggel elláto epe- (Tá) 1–3 
: 

csételt ajánlatok a fennebb megjel tölt na- 
2 igazgatóság. 

pon legkésőbb déli 12 óráig beny ujtandókSzám 583-1888. nk 
Ösz 

rkzó 

Brassó város polgármestere — tekintetes Pályázati hirdetmény. 
Lemondás foly án üresedésbe jött fo- 

garasi községi kertészi álomás betölté 
sére, a városi képviselet 1887. évi októ- 
ber 19-én tartott ülésén 123. szám alatt/ 
hozott határozata folytán a palyázat ezen- 
nel megnyittatik. 

A községi kertész főbb teendői közé[ 

essezesezzésrelezsezzezsesesé 

útó fogorvos Brassóban, 

Brennerberg Ferencz urnát Az ajánlathoz 

az ajánlott összeg 100/-ja melléklendő 

vagy készpénzben. vagy törvényszerüű óva 

dékképes értékpapirokban. 
Áz ajánlatnak világosan tartalmaznia 

kell azon kijelentést. hogy ajánlattevő az 

ajánlási és szerződési feltételeket ismeri, 

s hogy azoknak minden tekintetben alá- 

az) 4-6 

veti magát. tartozik. a két éves faiskolát. a ,Papir- ári 1 óta fakásában rendet: 
Az elárverezendő ingatlan Brassó vá-malom mulató helyen 1886. évben meg-1-oPlaczmz =e. szárm alatt, közvetlen a főpiacz mellett. 

kezdett parkirozást fejleszteni, a sétatéri 

fákat gondozni. 
A községi kertészi állomással 300 

Ért o. é. évi fizetés, szabad lakás és 400 
négyszög-öl kert terület élvezete van ösz- 

ros épitészeti hivatala által 25 000 o. é. 

frtra becsü tetett: a városi gazdasági hi 

vatal közvetitése folytán, mely a ház kul- 

csait őrzi, - az épület bármikor megte- 

kinthető. 

Műfogakat és teljes togsorokat készit, jótállva azoknak teljes hasz- 

navehetősége- és természetszerü kinézéseért; 

Fogtöméekel arany-, czin-arany-, hizanyzat és cementből, mind 
csak a legszolidabb, kipróbált anyagból; 

, szekötve. 
Brassó, 1888. jantttár h- kánáes Azon kertész, ki a gondozása alatt Fogat hmz kéjgázbódulatbal, szükség esetében chloraform-bódulatban 

áAlló ,„Papir malom területén meglevő is, kivánatra a fájdalmat cocainnal csillapitja. 

nyári mulató helyet és azzal kapcsolatos a 

italmérési jogot haszonbérbe venni s a 
megjelenő vendégeket kiszolgálni kellő ké- 
pességgel bir, előnyhen részesül. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen ál-Ma 
lomást 

Igen mérsékelt, határozott árl 

Rendelő órák: délelőtt 10 től 1-ig, délután 3-tól 4-ig. 
Szám 7374.–1887. 

Hirdetmény. 
A vagyoni és személyi közbiztonság 

. z 

az ,ALBINA' - 
érdekéből az alulirt városkapitányság in- t elnyerni óhajtják, hogy szabály age 
dítva lett, folyó évi február hó 4 től kezd- szerüen felszerelt folyamodványaikat, me- ak 

lyekben képzettségük és előéletük igazolva 
legyen, legkésőbb folyó évi február 15-ig 
alulirt előljáróságnál nyujtsák be. 

A kertészi állomás folyó évi már- 
ezius 1 vel, de legkésőbb ápril 1-vel el- 
fog alandó. 

Fogarasnagyközségelőljárósága 

1888. évi január 28 án. 

ve a koldulást Brassó város egész terü 

letén megtiltani. Hogy azonban az alulirt 
városkapitányság által a szükség szerint 
ujból összeirt, valóban segélyre utalt bras- 
sói illetőségű koldusok a közönség részé- 

ről az eddigi jótékony segélyezésben jö- 
vőre 1s részesittessenek, az alulirt város- 

kapitányság előbb a nyilvános üzletek ösz- 

szes tulajdonosait. - kik tudvalevőlez az 

.
 

arnevezetk szombari koldusokto emöb-Keromtáyi oz4 takarék- és hitelintézot brassói fióktelepe 
bet szenvedtek — aláirás utján lamln 
pénzösszegek jegyzésére szólitotta fel, a 
mely felszólitásnak igen szép eredménye 
volt, a mennyiben az aláirás egy évre 
1000 forintnál többet eredményezett. 

Azért az alulirt városi kapitányság 
az itteni koldusnép nagyobb eredményü 
és sikeresebb segélyezése czéljából ezen 
nel az egész közönség jótékonyságához 

fordul, azon felszó tással: az adandó ala- ezennel pályázat ny ittatik. 

mizsnákat vagy a rendőrség központjában, Ezen állomás következőképen v 

vagy pedig a külvárosok kirendeltségei-... 

geiben, hoi ezen ezélra gyüjtőperselyek jövedelmezve: 
vannak kiállitva, letéteményezni. 1) 400 forint évi fizetés; 

Az ily módon begyült összegek min- 2) szabad lakás a piaczon; 

den héten (szombaton) a városkapitány- 3) minden beteglátogatás után 
ságnál a koldusok közt felosztatnak. járó 20 krajezár dij; 

es) raó 1888. antaóka nyság 4) az orvosi halottkémlet fejében 

: allysas: évenként 25 frt; 
5) a huskémlés fejében a minden 

hói mészárosoktól évenként körülbe- 

lől 256-–30 frt. 
Pályázni kivánók felhivatnak, 

miszerint a képesitési okmány rokkal 

felszerelt folyamodványokat f. évi 

február hó 27-ik napján délutáni 6 
óráig alólirt főszolgabiróhoz küld-3 

ék be. 

Feketehalom, 1888. január 20. 
Brassómegye felvidéki járásának 2 

Szám 201.–1888. 

Pályázati hirdetmény. 

Brassómegye felvidéki járásához 
tartozó Vidombák nagyközségben 
haláleset folytán üresedésbe jutott 
községi orvosi állomác betöltésére 

elvállal takarékbetéteket a felmondási határidő szerint 5, 4 
s 3' százalék mellett, melyek után maga fizeti a 10 

jövedelemadót. 

Vásárol és elad „Albina" zálogleveleket a napi árfolyam 
mellett, melyeket legmelegebben ajánl a t. közönségnek, 
mint a legjobb és legbiztosabb befektetési papirt. 

Leszámitol váltókat – legkevesebb két aláirással, - azok 
természete szerint 61, és 8' kamatláb mellett. 

Leszámitol váltókat csak egy aláirással is 7'.-kal, ha azok 
jelzálogilag biztositvák. 

Engedélyez nyilt hiteleket 61], "4mellett. 
Ad kölcsönöket biztos értékü árukra, melyeknek értéke nem 

könnyen változó, a kölcsönösszeg szerint 61,—58', mellett. 

Előlegez értékpapirokra, melyek a budapesti, bécsi s bu- 
karesti tőzsdén játszanak, 61, "f, mellett árfolyambeli érté- 

kkeik 85'0-áig. 

Vásárol és elad érezpénzeket a napi ártolyam szerint. 

Elvállal megbizásokat mindennemü értékpapirok vásárlása- 
s eladására a legelőnyösebb feltételek mellett. 

Bérbe ad a brassói pályaudvar közvetetlen közelében lévő s 
azzal az „Albina" tulajdonát képező külön vasuti vágány- 
nyal összekötött telkekon akár szabad rakhelyeket, — 
akár egész raktárokat, akár pedig azoknak csak egyes 
részeit; valamint letétbe felvesz raktáraiba olcsó fekbér 

mellett kisebb árumennyiségeket is. 

an 

Szám 12.—1888. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezen- 
nel közhirré teszi, hogy a segesvári kir. 
járásbiróság 2600./1887. számu végzése 
által Neuldnder K. és testvérei budapesti 
czég javára buni báró Szentkereszty Pál 
ellen 238 frt töke, ennek 1886. évi julus 
hó 30-ik napjától szám tandó 60-os ka- 
matai és eddig összesen 58 ÍÉrt O5 kr. 
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perköltség követelés erejéig elrendelt ki- szolgabirája : a 
elégitési végrehajtás alkalmával biróilag[(58) 2 Kostend Vilmos. Bővebb felvilágositásokat készséggel nyujt ugy a bras- 

lefoglalt és 900 frtra becsült, egy 2-éves - 

Jó keresetl! 
Bizalmas személye- [ 

ket keresünk törvénye- 

sói fiókintézet pénztára, valamint az intézetnek Brassón kivül 

lévő bizalmi férfiai. szögsárga ménló-csikó és 300 kalangya 
tiszta buzából álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a segesvári kir. 
járásbiróság 4453./1887. számu kiküldést 
rendelő végzése folytán a helyszinén, va- 

Pénztári órák : 
naponként délelőtt 9-12, délután 3-65 óráig. 

gyis Bunban végrehajtást szenvedő laká- sen megengedett dij- 
sán leendő eszközlésére 1888. évi február sorsjegyek eladásához ak 
hó 9-ik napjának délutáni 3 órája határ 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 
dekozók ezennel oly megjegyzés el hi- 
vatnak meg: hogy az érintett ingóságok 

A fiókintézet helyisége: 
Bé Brassó,! rétér 90. sz. a az eimeleten. 

Magas jutalékot esetleg 
hav fizetést adunk. 

Fővárosi váltóüzlet társaság 

ADLER és társa 
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ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. cz sse o 

107. §-a értelmében, a legtöbbet igérőneki 

becsáron alul is eladatni fognak. 

22 Budapesten 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája, 

ös z 


